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Megjelen minden kedden
Szerkesztőség és 

kiadóhivatal
IPOLYSÁG.

Klőíhfti'üi úr
Egész évre 4 Irt 50 kr
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Negyed évre 1 frt 20 ki
Egyes szám
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Tótjaink s az ezredév,
(Történelmi visszapillantás.)

I.
Van egy ország, melyet lakói — 

kevés kivétellel — nagyon Szeretnek, 
úgy, hogy nem kívánkoznak belőle 
máshová, mert benne élni és halni a- 
karnak. Áldott is ez az ország és szép; 
való arra, hogy lakosai buldog néppé 
legyenek, s beszéljenek bár akárhol, a 
mit akarnak ; ócsárolják — nem félve 
a megitéltetéstől — Magyarországot, a 
mint csak kedvűk tartja, vagy hajto­
gassák váltig : ubi bene, ibi patria: 
mi nem felejtjük el, s ne is felejtsük 
az igét: a nagy világon e kívül nin­
csen számodra hely.

A régiek ezt a magyar őstermésze- 
tü gondolatot egyszerű szavakkal lati­
nul igy fejezték ki : Extra Hungáriám 
non est vita, si est vita, non est ita.

Szép és áldott ez az ország, említet­
tük. Szép, mert hegyei, völgyei, róná­
ja, folyó!, tavai azzá teszik, s áldott, 
mert arany ja, ezüstje van, búzája bő­
ven terem s egyéb jóban sem leszen 
hiánya Isten kegyelméből : csak a népe 
legyen jó, egyetértő. Egyetértő s hoz­
zá értelmes és' munkás, mindenelőtt 
azonban vallásos, meg hazafias.

Hogy ezen ilyen szép országra, e 
boldogságra hivatott földre réges-régen 
— azaz a magyarok bejövetele előtt —

már rávetettek szemüket sokan, otthon 
alkotásának céljából, magától értetődik. 
Így fősorban magok, a kereszténység 
előtti világnak urai, a rómaiak s előt­
tük még az agathirszek, kelták, dákok 
s jazigok, kiknek nyomába a hadter­
vező rómaiak meglátva a kies tájat s 
jó földet, izibe megkívánták azt és ok- 
kupálták, még pedig: Dunántúlt, azaz 
a tulajdonkópeni (valószínűleg kelta 
nevű) „Pannóniát,“ mely Boszniának 
északi szávamenti részeit is magában 

: foglalta s mindig gyöngye vala a pro- 
j vinciáknak1) Kr. e. 16-ban, Tiszavidé- 

két s a mai Erdélyt — a Dáciát — 
j meg Traján alatt 106-ban vették bir­

tokukba s mind e területeken elvetet­
ték a római műveltségnek, nyelv-, Int­
és szellemnek magvait. Amint pedig a 
népvándorlás bekövetkezésével a római 
dicsőségnek napja leáldozott, a kies tá­
jak más űréi lőnek ; igy Dácia a nyu­
gati góthok s vandalok kezébe került 
(270), — az ötödik század első felé­
ben pedig a hunok vették át mind e 
területeken az ő birodalmukat, beha­
tolván Észak- s Közép-Ázsia népeivel 
Európába s alkotott Pannóniából is 
Hunniát Attila vagy Etele a hunok 
hatalmas királya. A Duna s Tisza kö­
zötti utón — valahol Szeged környé-

1) Vesd össze: P.tuler Gyula : „A magyar 
romztít története az Árpádházi királyok a- 
latt“ 8. lap.

kén — állott a nagy fejedelem sátorai 
melyből bámulatos erő- s csellel ijeszt­
gette a „világ ostora“ a világot, főké­
pen pedig a tépett szárnyú római sa­
sokat s alapított a mongol eredetű e 
nép ura egy olyan birodalmat, a mely 
terjedt a Rajnától a Volgáig, Ostsee 
szigeteitől az Adriai tengerig s Hémus 
hegyláncáig.2 3)

E hun időbe teszik némelyek —igy 
Vámbéry is — Magyarországnak mint­
egy keletkezését, már miután tudniil­
lik Attila zászlai alatt találjuk először 
egyesülésben az ural-altáji fajnak vala­
mennyi ágát.

Attila meghalván, fiai egyenetlenke­
dése s germán népek támadása miatt 
a hun birodalom felbomlott s a hunok 
többsége régi hazájába tért vissza; a 
megmaradottak egyik része pedig — 
Vámbéry szerint’) — az ázsiai síksá­
gokhoz hasonló mai alföldünkre került 
s időjártával különböző ugor s török 
csapatokkal bővülve alkotta a magyar 
népnek magvát. mert „Árpád hős csa­
patja nyelvét illetőleg — mondja e 
jeles tudós — a hazában már itt ta­
lált törzsrokonságban felolvadt;“ má­
sik része meg (t. i. a hunoknak) Kr-

2) Fessler : „Die Geschichte der Ungern“ 
I, 1. 25. 1. (1815. Leipzig.)

3) Vámbéry Ármin : „A. magyar nemzet 
keletkezése“ (Akadémiai Értesítő 1894. 54- 
ik füzet, 327. 1.)

A Fekete tengeren.
Vélhess Józseftől.

(Mutató szerzőnek „Keleti utazás“ c. müvéből)

A Dobrudzsán átszáguldva a román 
gyorsvonattal, amikor elhagytuk a tatár- 
vidókot, ogy magas dombtetőről pillantot­
tuk mog a fólolmotos Eokoto tengert.

A köstondjoi kikötőben esti 8 órakor 
szállottunk hajóra. A „Cobra“ hajó ele­
gáns borendozésóvol, óriási szalonjával jó 
benyomást tolt reánk Nógyozor lóerős gé­
pe van és ezer személyt szállít.

A Cobra hajnali 4 órakor volt indulan­
dó, do mi a parancsnok moghivására esti 
8 kor beszálltunk már és vacsorához ül­
tünk.

Hat fogásos lukulusi lakoma volt a 
vacsora. A parancsnok szívélyessége, mog 
a rajnai borok csakhamar jó hangulatba 
ejtették a társaságot és igazi román ma­
gyar barátkozna fejlődött. Kezdődött a 
pohárköszöntők áradata magyarul, néme­
tül, franciául és románul, s 10 óra után 
felharsant a magyar nóta s az idegenek 
nem tudlak botolleni a mi dalainkkal. A 
parancsnok, ez a szigorú, oz a vibarcd- 
zott ember velünk dalolt, és ő is velünk 
zenditetto a rofraint: „nőm, nem, nem

megyünk!“ (Pedig visszajövot do szívesen 
mentünk cl a Cobráról 1)

Öreg éjfél fekete szárnya borult a vég­
telen víztükörre, a melyet a holdvilág 
egy igazi üvogtükörró varázsolt, a mikor 
bementünk a hálóterembe. Mindenütt 
csend, a hajó nyugszik, do a kazán gőze 
már dübörög!

Elaludtunk mind, mélyen, erősen.
S mire felébredtünk . . . hogy meg­

változott a viliig, mintha a föld is kizök­
kent volna sarkából; az este vidám arcok 
halványak, beesett szemekkel; lokorgaszt- 
va minden fő, bubánatos minden ember, 
félrevonult mindenki rejtett sarkokba s 
titkos zugokba; ogy fájdalmas sóhajtás, 
majd hangosabb erőlködő hangok . . . 
a tenger igy üdvözli először hullámain az 
embereket, azt a csodás látványt botog- 
sóggol kell megfizetni ! Jártam már ten­
geren, de a Fekete tenger, a tengerek ré­
me !>

Hogy elváltoztak az emberek ! Kerülik 
egymást. Mint a vulkán a kitöréshez, 
úgy keresik a magányt, a vulkánok is 
talán azért hánynak ki annyi lávát, mert 
mind a tenger közolóbon vannak ! 

j „Epour si ínuovo.“ Forog, inog, minden 
a láb alatt. Kodvtolonsóg, étvágytalanság 

I mindenütt 1 Sajátságos állapot az a ten­

geri betegség ! Elgyöngül a test, ólaiéi­
nak az izmok, tunya a gondolkozás, el­
hagy az akarat, álmatag a lélek ! S ab­
ban az émelygős felkavarodott állapotban 
nincs erő sem a lélekben, som a testben !

Hiába csöngettek a 8 fogásos ebédhez, 
Ínycsiklandó étkek hidegen hagyták a 
gyomrot s a finom ételszagtól mogómo- 
lyog az ember, zamatos cigaretta füsttől 
is undorodott az Ínyenc iny, nehéz a fej, 
rossz a gyomor . . . csak Kunoss kollé­
gám és Fosztotich gróf jár büszkén a 1b- 
dólzoton s igazi atléta erővel vógigmo- 
solyogják ezt a szánalmas kórház képet 
s végig eszik a gazdag menüit harminc­
hat toritókon kettőn !

A fekete tenger betegei lettünk : ezé a 
pajkos, haragos tengőre, amelyik, ba leg­
nyugodtabb is, hánykodik, amelyikben 
nincs semmi kedélyes, barátságos vonás ! 
Sehol ogy kies pont, ogy zöldelő sziget 
még partjain som. Nem csak maga feke­
te, hanem emlékei is feketék. Mert vizo 
tényleg egészen setét i'okotószöld, nem 
pedig a rondos tengerzöld. Azt mondják, 
hogy ennek kis sótartalma az oka, mert 
átlag csak V5 százalék sót tartalmaz ós 
oz onnan ered, mórt ebbo a kis, zárt ten­
gerbe (424,000 négyszög kilométer terü­
letű ós átlag 1200 motor mély) roppant
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dóly bércei közt vonult volna meg, j 
kiknek utódjai a mai székelyek. Ezen 
utóbbi nézetet nemzeti tudósaink kő- j 
Zött sokan vallják, nem kevesen van- j 
nak azonban e vélemény ellenesei sem.
S különösen Ilunfqlvy Pál az, a ki a 
székelyek hun eredetét mesének mond­
va4 S *) megtagadta a hun-magvar rokon­
ságot is s a hun mondát német ^ papok 
találmányának állítja. Heinrich Gusztáv 
példáján azonban Petz Gedeon a mon­
da minden egyes elemének pontos ös­
szevetése, rendszeres kritikája után ki­
mutatta, hogy ólt a hunhagyomány s 
hogy az nem a Nibelung hatása alatt 
fejlődött.»)

Hát mindenesetre e fontos és gyö­
nyörű történeti nemzeti kérdésben a 
kritikának döntő szerepe vau, de nem 
a kíméletlen kritikának, hanem olyan­
nak, mely számításba veszi, hogy az 
Attilámondát felölelő régi krónikáink­
nak szóhagyományokra alapított előa­
dásaiban a költött mellé a való, a me­
séi anyag mellé a történeti anyag is 
került s ezért mi is azt tartjuk, hogy 
„a hunmondát0) mellőzni nein lehet.' 
Hagyományt becscsel sem bíró hipoté­
zisekkel bizonyára fölér egy nemzet- 
nek hite.7) Ám birkózzék e hit a föl­
tevésekkel sikeresen tovább, tovább. . . 
a napfényre hozandó igazságnak dia­
dalára !

Hogy a szláv népek közt nem ma­
radt fenn hir Attila örökségéről, az 
nem döntő bizonyíték. Ez éppen olyan, 
mint mikor pogány írókkal akarják 
Jézus Krisztus élete eseményeinek hi­
telességét megdön teni.

Krupee István.
4) Hunfalvy Paul: „Ethnographie von 

Ungarn“ 200.' 1.
5) Y. ö. Beöthy Zí-dt: „A magyar iroda­

lom története,“ milleniumi kiadás 00. 1.
G) Flegler Sándor: „A magyar történet­

írás történelme“ 8. 1. (ford. iíj. Szinnyei 
József)

7) Szilágyi Sándor: „Erdélyország törté­
nete“ J. 9. 1.

Az ipolyság-korponai vasul.

Mint múlt, számunkban jeleztük, vas- 
utunk ügyében az értekezlet kedden 
juntus 30-án lett Budapesten meg­
tartva, melynek reánk néz ve nagy je­
lentőségű eredménye az, hogy nayyet 
érdekeltségünk álláspontja győzedelmeske­
dett.

Az értekezlet a miniszter megbízott­
ja, Mámig miniszteri tanácsos elnöklő­
ié alatt folyt le. Jelen voltak azon a 
hadügyminiszter és az összes miniszté­
riumok megbízottjai, továbbá a mi ei- 

i dekeltségünk képviselői : Czihdga IAsz- 
i ló alispán, Bujkovszkg Mihály polgar- 
I mester, ifj. llokzer János. Sót gin Benő, 
j Ivánka László és Rudnay Béla főkapi- 
j tány.

A hadügyminisztérium akaratlanul is 
I a selmeci utópisztikus törekvéseket tá­

mogatta edd igeié, t. i. azon álláspon­
ton volt, hogy csatlakozási és kiinduló 
pont ne Ipolyság, hanem Szakállos le­
gyen, és igg a központ Ipolyság mellőzé­
sével Sehnec felé tereitessék. Érdekeltsé­
günk azonban beható vita folyamán 
kifejtette, hogy a szak á 11 os-k o rpon ai 
vonal csak zsák vasút lenne, melynek 
jövője nincs. Mig az ipolysá.g-korponai 
vonal kiépítése esetén a vonal idővel 
Dr.-Palánkon és Verőcén át Budapest­
tel, Kor point túl fogva Zólyomon át a 
kassa-oderbergi vonallal összeköttetvén 
ezen vonal eredményezné Budapest és 
Berlin között a legrövidebb összeköt­
tetést, és valóságos világforgalmi vo- 
nállá válnék.

A hadügyminisztérium megbízottja 
meggyőzette magát az erdekelt-eg idő- 
terjesztése által, és ugy ő, mint az ös­
szes miniszteri megbízottak a legna- 

I gyobb előzékenységgel vélték figye­
lembe az érdekeltség kívánságát ugv, 
hogy az értekezlet a több trasszok el­
ejtésével. tárgyalás alapjául az ipoly- 

• súg-kovponai trasszot fogadta el.

A tárgyalás folyamán melynek elő­
adója Kádár műszaki tanácsos volt, a 
vállalat költsége kilométerenként átla­
gosan 48.000 írtban lett megállapítva; 
a reménybeli vállalkozó 600.000 írt 
áremelést kért, mire az értekezlet, a 
vállalat költségeit ‘ két millió forintban 
határozta meg, a mi tekintve hogy a 
vonal 41 kilométer, körülbelül az át­
lagos árnak felel meg.

A vállalat költségeihez az érdekelt­
ség 385 000 forinttal járul hozzá, a 
mi remélhetőleg 400 ezer forintra ki- 
kerekithető. Az állam a törvény által 
megengedett 10% os maximumot "tehát 
200 ezer forintot vállal, póstaszállit- 
mányokért a hozzájárulási összeg 60 000 
fid,, s tekintettel, hogy a vonal mentén 
levő állami útvonalon nagyobb megta­
karítás eszközölhető, az országos köz­
műn kaa’.apból 40.000 frt van mega­
jánlva, úgy, hogy a két milliós válla­
lat megvalósításához az érdekeltség 
mintegy 400.000, az állam mintegy 
300 000 írttal járul hozzá.

A hiányzó 1.300.000 frt előterem- 
I tése most már a finanszírozó vállalat 

dolga, mely, ha az ügy a miniszterta- 
tácson át az országgyűlést is megjárja, 

j a vasutat két év alatt kiépíteni tarto-I zik.
Az uj vasút, ha megépül, állami ke­

zelés alatt lesz.

MONTI LAPOK.

Lapunk jelen száma első az uj 
Félévben. Felkérjük t. háraléko- 
sainkat, hogy előfizetési hátra­
lékaikat most már múlhatatla­
nul beküldeni szíveskedjenek, 
hogy a késedelem a lap további 
küldését ne akadályozza meg.

sok folyó szakad, amelyek édes vizet 
hoznak a modoneóbo. Még ár apálya 
sincs, do van állandó áramlata délnyugat 
feló, s a legcsekélyebb szól is óriási hűl- 
lám zásba hozza.

Ég és viz között! Nem láttunk egye- j 
bot, csak néha-néha bukkant fel egy egy 
búvár vagy vészmadár csapat, azután is­
mét ég és viz!

S még zabolázatlanabb volt az ut vlsz- 
szafeló. Hogy Konstantinápolyban hajóra 
szálltunk, már a kikötő előtt zajongott, 
nyugtalankodott a tenger. A kaikon alig 
bírtunk a hajóhoz jutni. A Bosporusban 
még csak hagyján ; még tudtunk gyönyör­
ködni a Bosporus csodás vidékén.

Mert hát igézőén szép! Valami varázs 
ragadja meg az embert s bűvöletben tart­
ja ez a csodálatos kép ! Amint a iokcto 
tenger a két hogy között összeszűkül s 
egészen le Konstant!nápolyig egy csator­
nát képez, melynek két oldalát vadrogo- 
nyos hegyek övezik ; dólüvi buja növény­
zet fejti ki teljes pompáját, kopasz or­
mok alját zsíros fű növi be, melynek fö­
lötte sötétzöld ciprusok karcsú törzsei és 
babórfák tömzsi lombjai váltakoznak. 
Az ormokat hangulatos romok ülik meg, 
a völgyben pedig fényűzéssel épített pa­
loták diszlonok; amott virággirlandos

parkok közepén vígan csobbanó szökőkút, 
cmitt meg ormótlan sáncok lőiősein az 
ijesztő ágyutorok. Modern kastély és ós­
di, történelmi nevezetességű düledékek 
változnak, s lent a nyugodt vizen karcsú 
csónakok, s fehér vitorlás jármüvek sik­
lattak tova, majd a tengeróriás, a nagy 
hajó bömböl az ő fülsiketítő rekedt hang­
jával.

Igazi festői kép sokféle változatban ; be­
felé azután helység helység után, mind 
regényes domboldalra építve ós a keleties 
faházak között szinte kikandikálnak a 
csinos nyaralók, mert az egész Bosporus 
tele van a konstantinápolyi nagy urak 
nyaralófészkeivel, mert a Fekete tenger fe­
löl kellemes hűvös szól szokta lohütoni 
az itteni perzselő meleget.

De ahogy elhagytuk a Bosporust, bo­
rús, setét idő borult a Fekete tengerre, az 
esti alkony korán terjesztette szót „félho­
mályos szürkületét.

Dúló, haragos szélvész szántotta a ten­
gert, s vadul sivitott végig hajónkon; a 
fedélzeten folsziporkázott a tenger vize 
arcunkig, a zabolázatlnn szól felvetette, 
mint apró szilánkokat. Tompa morajlás­
sal emelkedtek a fai magasságú hullámok 
s szélesen fehérre kifodrosodva csapódtak 

I vissza a homorú liullámágyra. És a (Juli­

ra egy pici naszád lőtt, amely hintbálód­
zott a szeszélyes hullámokon, orrát majd 
büszkén felemelte, majd csüggedten le­
eresztve. Kietlen hideg idő ; a fedélzeten 
nem lehet megállni, annyira ring a hajó ; 
a szól majd hogy fel nem dönti az em­
bert, s tengervízzel beloesolja az ember 
arcát. S a társaság a fedélzetről kezdett 
olszóledni, oszladozni: beteljesült vágyunk, 
jött a vihar, igazi tengeri vihar; dohát 
adtál uram vihart, de nem volt benne 
köszönet! Édeskeveset élveztünk belőle, 
mert a a tengeri betegség ismét ágyba 
dobta társaságunk nagy részét.

S mig a fekete, félelmetes éjszaka, csil- 
lagtalan boltozatával, s deres hidegével 
segítőit a viharnak szörnyűvé tenni az 
utazást, lent a hálófülkókbon ismét cgy- 
egv kis lefüggönyözött kórház nőtte ki 
magát, a hol járványos lett a tengeri be­
tegség !

ti abban az émelygős, mámorszorü ál­
lapotban tűnt fel igazán borzadályosnak 
és nagyszerűnek a tenger! Mintha egy 
pokollá változott volna, mintha a vihar 
felkorbácsolta volna haragját s miden ha­
ragját a szegény Cobráu s a szegény ma­
gyar utasokon akarná kitölteni.

Félelmetes, do hatalmas éjszaka volt; 
a mint bohangzolt a hálószobákba az
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HONTI LAPOK

A hétről. Megsemmisített választás. Városi

— Ováció a főispánnak. Horváth
Béla főispán lukanénvei birtokának 
megtekintése végett Lukanényére utaz­
ván, a község határán annak lakossá­
ga mozsárlövésekkel és bandériummal 
fogadta. A főispánhoz Laszkáry Pál 
földbirtokos és Gonda Béla espercs-ple- 
hános intézett beszédeket, a kis Majt- 
hényi László pedig verssel üdvözölte a 
főispánt, ít ki meghatva köszönte meg 
a nem várt óvációt.

— Személyi hírek. Majthényi László 
báró Balogról Lukanényére költözött 
át. — Majthényi Ottinár nehány heti 
fürdőzésre Karlsbadha utazott. — Antal 
János posta- és távirdahivatalunk fő­
nöke egy havi szabadságra ment, tá­
vollétében a posta és távirdahivatalt 
Keleti Antal posta és ! távirdatiszt ve­
zeti.

— Kinevezések. Az igazságügyi m. 
kir. miniszter Syathmdry Ödön dr. vá- 
mosmikolai ügyvédet a beregszászi kir. 
törvényszékhez aljegyzővé, — Krenedits 
Jenő Ipolysági kir. törvényszéki napidi- 
jast ugyanoda Írnokká, — Vozdr János 
korponai kir. jbirósági napidijast a szen­
tesi kir. jbírósághoz Írnokká nevezte ki.

— Közigazgatási bizottságunk tag­
jait Horváth Béla főispán e hó 8-ára ren­
des havi ülésre hívja össze.

— Alszámvevöi üresedés. Heyediis 
Károly önkéntes« lemondása folytán egy 
megyei alszámvevöi állás megüresedvén, 
ez állás betöltésére Horváth Béla főispán 
pályázatot hirdet. Javadalmazása 900 frt 
fizetés és 200 frt lakbér. Az állást el­
nyerni óhajtók az 1883 évi I. te. 17. §- 

• ának megfelelő módon felszerelt kérvé­
nyeiket a főispánhoz o hó 25-ig nyújt­
sák be.

temetkezési egyletünk f. évi február 2-án 
megtartott tisztújító ülésének határozatát 
fölebbozós következtében, mert a tagok 
összessége az alapszabályokban előirt mó­
don összehiva nőm lőtt, megyénk alispáni 
hivatala megsemmisítette, s az egylet 
igazgatóságát uj közgyűlés és uj válasz­
tás megtartására utasította.

— Nyári mulatság. Katolikus olvasó­
körünk szombaton a városház termeiben 
hajnalig elnyújtott mulatságot tartott 
nagy mulató közönséggel.

— Egy község pusztulása, Szont- 
Antal község a keddi óriási szélviharban 
csaknem teljesen porrá égett. Ugyanis 
huszonkilenc ház, számtalan melléképü­
let s a már javarészben behordott takar­
mány a tűzben mind elhamvadt s csu­
pán a róni. kath. templom, a plébánia, 
az iskola és a Coburg herceg féle kas­
tély menekült meg a pusztulástól. — A 
kár óriási.

— Pöstyén fürdőből jelenti tundósitónk: 
A hires pöstyéni gyógyfürdőnek újabban fe­
jedelmi vendége van. Az Orleansok királyi 
házának egyik hercege érkezett oda e na­
pokban nagyobb kísérettel. — Ugyancsak 
ott időzik a hires angol Írónő Mrsz. J, A. 
Owen-Visger Londonból, a ki az Írók és 
hírlapírók budapesti kirándulásától jött a 
pőstyéni fürdő látogatására. — A vendégek 
száma meghaladj i a 2000-et ; a

Minden pályanyortos szó egy arany ju­
talomban részesül. A pályázatok augusz­
tus 15-ikóig a Jelenkor szerkesztőségéhez 
címezve : Budapest, Józsof-utca 81., kül­
dendők.

* Uj politikai hetilap. Kulcsár Ernő, 
a ki tizenkét óv óta szerkeszti a Nem­
zeti Hírlapot, o laptól megvált, s uj heti­
lapot indít Népvezér címmel. A Nópvozér 
Ugrón Gábor pártjának lösz a hetilapja. 
Előfizetési ára egy évre 4 forint. Mutat­
ványszámokat ingyen küld a Nópvezór 
kiadóhivatala (Budapest, Prátor-utca 44.)

ARANY-PORZO.

A szerelemnek annyi faja van, hogy 
az ember alig tudja, mikép definiálja. 
Szerelemnek nevezzük olykor nehány nap 
szeszélyét, valamely ragaszkodás nélkül 
való szövetséget, egy érzelmet, melyből a 
becsülés hiányzik, olykor a hideg meg­
szokást, regényes képzelgést, a hajlamot, 
mit nem sokára ellenszenv vált Jel, és 
ezer ilyen dőreséget.

Nincs a világon annyi ész, amennyit 
egy szép asszony el ne vehetne tőlünk.

atogatott-

1RODALO M.

A szerelmes férfi, ha kilököd az ajtón, 
az ablakon át tér vissza. Sok asszony pe­
dig, ha a világ láttára ay ablakon kidob, 
a hátsó ajtón megint bebocsát.

Egy aranyat egy magyar szóért.

egyhangú dübörgéssel zakatoló gőzgép 
a mint vad haraggal nagyokat zörrenvo 
ütődött a neki szilajodott víztömeg a ha­
jó oldalába, és amint közbe-közbe a ha­
jón minden recsegett és ropogott, mintha 
izében derékon repednének a hajóbordák 
és menten pozdorjává zuzatnék az egész 
alkotmány, hát ez a szárazföldi ember 
számára igazán szörnyű is, felséges is !

A vihar csak úgy bömbölt, és a tenger 
neki vadult; a hullámok tolkavarogtak a 
fedélzetre s leütötték az embert s mind­
éhez járult a tragikomikum ; az utasok 
jajveszékelő hörgóso! A hajóparancsnok 
is azt monda: becsületes tengeri vihar, 
amilyen rég volt a Fekete tengeren.

S hiába vártuk a hajnalt; a szélvész 
kidobta a hajót is rendes irányából s üt 
órai késedelmünk eredt ez által, s nőm 
láttuk a nap felkelését som, a vihart som, 
semmit!

Koggol 8 óra után érkeztünk Köstond- 
jébo és még kimerültén, álmatagon is 
odaénokoltük a mi szívélyes hajókapitá­
nyunknak a nótát, moly neki legjobban 
tetszett:

Arra a pályázatra, melyet Palágyi Mony 
bért, a Jelenkor c. heti szemle szerkesz­
tője hirdetett s melynek célja a nyelvünk­
ben elterjedt idegen szókat magyar kife­
jezésekkel holyottesiteni, 130 pályamű 
érkezett A Jelenkor legutóbbi szama 
közli a részletes bírálati ,jelentést s szá­
mos megdicsért kifejezésen kívül a kö­
vetkező szavakat jutalmazta meg •

sablon — kapta, (llosvai Koller Vil­
mos, Kecskemét) ;

salon — nagyház. (Fülöp Béla Szó- 
csóny);

kupié — sördal. (Déry Gyula, Budapest);
bazár — végvott. (Christorphi Ottó, Sop­

ron) -
panoráma — ezerlátó. (Bényey József. 

Kolozsvár) ;
jargon — fajszólás. (Dr. Kemény Zol­

tán, Nagy-Várad);
burloszk — bohókás. (Gararny János, 

Budapest);

A férfi nagy barátja a női erénynek, 
ha a saját feleségéről van szó.

*

Vájjon, ha Plato nőnek született volna, 
tudnánk-e ma valamit a platonizmusról.

A kacér, hideg asszonynak van a leg­
több udvarlója. Életünk végéig rabságban 
tart bennünket, tisztán csak avval, hogy 
mindig ígéri, de sosem adja oda magát. 
Mert tudja, ha egy gyönge percben meg­
hódolna, vége volna, mint a szfinxnek, a 
kinek a meséjét megfejtettek.

A szegény leányok megszokták, hogy 
azt a kendőt kössek a nyakukba, a me­
lyik éppen van, akármilyen a színe, s a- 
ho\ az emberhez menjenek, a ki elveszt.

szuggorál át sugall. (Az előbbi); 
délibábos. (Bényey József,

Nem, nem, nem megyünk 
Nem megyünk mi innen el 1

illuzórius 
Kolozsvár);

triviális — alpári. (Fábry Imre és Fáb- 
ry István, Temesvár).

*A „Jelenkor“ Uj pályázatot nyit a 
következő idegen szóknak ogyonortokü 
magyar kifejezésekkel való pótlásara .

konstatál, projudikál, precedens, inci- 
dons, porhorreskál, szubvenció, intorvju, 
sztrájk, publicista, bojkott, plágium, prog- 
nosztikon, programúi, pavilion, profán,
miSZtIKUS, OppurillIlUS, luuiunmuiu, oiju-

kuláeió, kongresszus, refrén, poént, defi­
cit, konkrét, totalizator, tip, dualismus, 
realismus, statist!ka, korzó.

HIRDETÉSEK.
3554. 896. tk. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az Ipolysági kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság közhír­
ré teszi, hogy a selmeoi ta karék-

v . ...»_____nAVx^n "í.'.rw.o

végrehajtást szenvedő elleni 1200 
frt tőkekövetelés és járulékai irán­
ti végrehajtási ügyében az ipoly-
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’ódig mily örömmel léptünk száraz­
földre !
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sági kir. törvényszék területén 
lévő Ősöd község határában fek­
vő, az ösödi 22. sz. tjkvben Gá­
bor János tulajdonaként bejegy­
zett I. 2 — 18. 15—26 sorsz. V. úr­
béri telekre 1100 frtban, a II. 2. 
sor 607. hrsz szántóra 7 frtban, 
a f 1. sor 62. hrsz. pincére 28 
frtban, — az ottani 69. sz. tjkv­
ben I. 1 — 15. sorsz. v* úrbéri te­
leknek Gábor Jánost illető fele­
részére 250 forintban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az ár­
verést elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 
189(1. évi augusztus hó 10 napján 
d. e. 10 órakor Ősöd község há­
zánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megái lapított kikiáltási 
áron alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoz­
nak az ingatlanok becsárának 
10"/°-át, vagyis 122 frt 30 krt, 6 
írt 30 krt, 10 frt és 15 frt 35 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. novem­
ber 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kir. törv. mint tkvi hatóság.
Ipolyságon, 1896. június 16-án.

Zubovich llomán
kir. törv. biró.

703. 1896. tkv. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
A vámos-mikolai kir. járásbí­

róság, mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Rozenbaum 
Henrik korábbi Kóhn Áron ké­
sőbbi végrehajtatnak Gergely 
András végrehajtást szenvedő el­
leni 14 frt 05 kr. és 35 frt 24 kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtás ügyében a vámos-mi­
kolai kir. jbíróság területén lévő 
Bél községben fekvő a béli 143. 
szljkvben f 1 sor 47. hrsz. alatt 
foglalt Ambrus Istvánná szül. 
Gergely Erzsébet, Gergely And­
rás és Gergely Pál közös tulaj­
donául bejegyzett 23/6. népsorsz. 
házra és udvarra 480 frth. a béli 
159. sztjkvben f 1 sor 627. hrsz. 
a. Gergely András tulajdonául 
bejegyzett Alsó szőlőre 242 Írt­
ban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 
1896. évi augusztus hó 12-ik nap­
ján d. e. 10 órakor Bél község­
ben a község házánál megtartan­
dó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is 
el adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoz­
nak az ingatlanok becsárának h 
10%-át vagyis 48 frt és 24 frt 20 $

krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett ár 
folyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. | 
a. kelt igazságügy miniszteri ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz, 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előle­
ges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgál­
tatni.

Kir. jbíróság, mint tkvi hatóság.
Vámos-Mikola, 1896. június 10.

Markovich Jenő,
kir. j biró.

1896. évi július hó 22-ik napjának 
d. e. 9 órája határidőül kit űzetik 
és ahhoz a venni szándékozok 
ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 1881. é. 
LX. t.-c. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul 
is áladat ni fognak, az elárverezen­
dő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t.-c. 108. §-ban megálla­
pított feltételek szerint lesz kifi­
zetendő.

Ipolyság, 1896. július 2.
Ibiig Mór

kir. bir. végrehajtó.

I -510. 1896. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 
1881. LX t.-c. 102. §-a értelmé­
ben ezennel közhírré teszi, hogy 
az Ipolysági kir. járásbíróság 
4165" és 4224. számú végzése ál­
tal a budapesti erzsébetvárosi ta­
karékpénztár és Farkas Ignác ja­
vára Steiner Gyula és neje ellen 
1. 133. 97, 11. 600. frt tőke és já­
rulékai erejéig elrendelt kielégí­
tési végrehajtás alkalmával biroi- 
lag lefoglalt és 381 frt 77 krra 
becsült bolti áruk, ló, kocsi és 
butornemüek bői álló ingóságok 
Farkas Ignác végrehajtató kérel­
mére nyilvános árverés utján el­
adatnak, mely árverésnek a 4246. 
1896. sz. kiküldést rendelő vég­
zés folytán a helyszínén vagyis 
Bernecén leendő eszközlésére az

Hifiiét meny.

Ipolyság nagyközség tu­
lajdonát képező szántó­
föld és rétből áló ingat­
lanok 1896. július 12-én 
reggel 9 órakor a város­
ház kistermében nyilvá­
nos árverés utján 12 évi 
időtartamra haszonbérbe 
adatnak.

Az árverési és bérlet 
feltételek a jegyzői iro­
dában megtekinthetők.

Ipolyság, 1896. jun. 26.

Zanoletty Karoly 
biró.

m

Egy jó karban lévő (Continental 
Pneumatique) kerékpár eladó. 

Bővebbet
S sí sx Ifi y IP ii 1 <> p it e 1.

Ipolyságon.

m
m

p
p"
m
m

1
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Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy
N i r k <> v ó s ii <> k <> m 4—^

néhány napig itt tartózkodik, a mely idő alatt sírkő vé­
li séseket, valamint azok bearanyozását a legjutányosabb á-

Tisztelettel
NEUMANN JAKAB,

Ipolyság.

rákon vállalom el.
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